
PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/RED

The Perfect Solution for Your Glock Trigger

Glock's handguns are great, duty-ready rigs that have served across the world
in professional and personal-defense roles dependably, but  nobody can deny
that the gun's trigger could use some attention. Zev Technologies, an industry
leader in aftermarket Glock triggers, created the perfect solution in the form
of its Glock PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit. Designed after an exhausting
two-year process, during which hundreds of thousands of rounds were fired,
the Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit developed as the do-it-all
enhancement package to make your Glock's trigger more enjoyable, more
predictable and more durable than ever before. Each Zev PRO Flat Face
Ultimate Trigger Kit includes the company's riveted trigger, trigger bar,
connector, firing-pin safety, firing-pin safety spring, striker spring,
skeletonized striker and the trigger-spring ejector housing.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/RED
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033410
Mfr. No.: FFTPROULT3G9BR
Finish: Black/Red
Make: Glock
Model: 17,17L,26,29,34,Gen 1,Gen 2,Gen 3
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 191mm
UPC: 811338032553

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FÜR GLOCK®
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT von ZEV Technologies!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Glock®Modells zu verbessern. Um sicherzustellen, dass
Sie das Kit sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Glock®Waffe vor der Installation des Abzugs
lesen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Kit von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler zu vermeiden.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Installation und Nutzung.
Wenn Sie sich unsicher sind, suchen Sie die Hilfe eines qualifizierten Fachmanns.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Entladen Sie Ihre Glock®Waffe vollständig.
Entfernen Sie den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Glock®.

Installation des PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT2.

Öffnen Sie die Verpackung des Kits und überprüfen Sie den Inhalt.
Befolgen Sie die spezifischen Installationsanweisungen, die im Kit enthalten sind. Diese beinhalten:

Installation des genieteten Abzugs
Anbringen der Abzugsstange
Einsetzen des Verbinders
Installieren der Schlagbolzensicherung und der zugehörigen Federn
Einbau der Schlagfeder und des skelettierten Schlagbolzens
Anbringen des AbzugsfederEjektorgehäuses

Nach der Installation3.

Überprüfen Sie die Funktionalität des neuen Abzugs, indem Sie die Waffe in einem sicheren
Bereich testen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert und keine Anzeichen von
Fehlfunktionen aufweist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie die Entsorgung des Produkts im normalen Hausmüll, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsprogramme in Ihrer Nähe, die möglicherweise für Waffen
oder Waffenzubehör gelten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Nutzung des PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung.



Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®
Introduction
Thank you for choosing the PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®. This kit is designed to
enhance the performance of your Glock handgun by improving its trigger system. While this product is
engineered for safety and reliability, it is important to follow all safety guidelines and instructions to ensure safe
use and operation.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm and all components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect your firearm and components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and modifications.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger kit is designed for use with Glock models: 29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, and Gen 1.
Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Use only compatible parts and accessories with your Glock firearm.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent malfunction.
If you experience any malfunctions or unusual behavior with the trigger, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.
Keep hands and fingers clear of the trigger and other moving parts during installation and operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:1.

Gather tools required for installation, including a punch tool and a small hammer.
Ensure that you are working in a clean, welllit area.

Disassembly of Firearm:2.

Unload the firearm completely.
Follow the manufacturer’s instructions to disassemble your Glock to access the trigger assembly.

Remove Existing Trigger:3.

Carefully remove the existing trigger and associated components (trigger bar, connector, etc.)
from the firearm.

Install the PRO Flat Face Trigger:4.

Place the riveted trigger into the trigger housing.



Attach the trigger bar and connector as per the instructions provided in the kit.
Install the firingpin safety, firingpin safety spring, striker spring, and skeletonized striker as per the
instructions.

Reassemble Firearm:5.

Reassemble the Glock following the manufacturer’s guidelines.
Ensure that all components are securely in place.

Function Check:6.

Conduct a function check to ensure that the trigger operates correctly.
Verify that the safety features are functioning properly.

Usage Guidelines

Use the firearm only in a safe and controlled environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Familiarize yourself with the new trigger system before engaging in live fire.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the trigger kit or any components become damaged or nonfunctional, follow local regulations for proper
disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support. It is important to ensure that you have access to assistance if needed.

By following these guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®. Always prioritize safety and responsible firearm ownership.



Guide de Sécurité du Produit pour le Kit de
Détente Ultimate PRO Flat Face pour Glock
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Détente Ultimate PRO Flat Face de ZEV TECHNOLOGIES pour votre pistolet Glock.
Ce guide de sécurité est conçu pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il respecte les lignes
directrices de sécurité des consommateurs de l'Union Européenne (UE) et fournit des informations essentielles
sur la sécurité, l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation du produit.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Ne pointe jamais l'arme vers toi ou vers autrui pendant l'installation ou les tests.
Effectue des tests de fonctionnement dans un environnement sécurisé et contrôlé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démonter l'arme:2.

Suis les instructions du fabricant pour démonter ton Glock.

Installation de la Détente:3.

Retire l'ancienne détente et remplacela par la détente rivetée fournie dans le kit.
Installe la barre de détente, le connecteur, et tous les autres composants fournis en suivant les
instructions spécifiques.

Remontage de l'arme:4.

Remonte ton Glock en suivant les instructions du fabricant.

Tests de sécurité:5.

Effectue des tests de fonctionnement pour t'assurer que la détente fonctionne correctement avant
toute utilisation.



Utilisation

Utilise le produit conformément aux lois locales et aux règlements sur les armes à feu.
Pratique des sessions de tir dans des environnements sécurisés et appropriés.
Sois conscient de ton environnement et de la sécurité des autres lors de l'utilisation du produit.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi auprès de ton municipalité sur les points de collecte appropriés pour les équipements
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de ZEV
TECHNOLOGIES ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Détente Ultimate PRO Flat Face pour Glock. Reste vigilant et utilise toujours le produit de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Grilletto Ultimo PRO Flat Face per Glock®
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Grilletto Ultimo PRO Flat Face di Zev Technologies per la tua Glock®. Questo
prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di tiro, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il kit fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se noti qualsiasi difetto o problema, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Kit di Grilletto Ultimo PRO Flat Face di Zev con modelli Glock compatibili: 29, 17, 17L, 34,
26, Gen 3, Gen 2, Gen 1.
Non tentare di modificare o adattare il kit in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della tua Glock.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di eseguire qualsiasi installazione o
manutenzione.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per la manipolazione delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pin punch.

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore per la tua Glock.
Installa il grilletto rivettato, la barra del grilletto, il connettore, la sicurezza del percussore, la molla
di sicurezza del percussore, la molla del percussore e il percussore scheletrato come indicato nel
manuale del kit.
Assicurati che tutte le parti siano installate correttamente e fissate in posizione.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni.
Controlla che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano blocchi o resistenze anomale.

Uso:4.

Utilizza la Glock con il nuovo grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le linee guida di sicurezza per la maneggevolezza delle armi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare l'assistenza clienti di
Zev Technologies. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un prodotto come il Kit di Grilletto Ultimo PRO Flat Face. Segui
queste istruzioni e linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. Per ulteriori
informazioni sulla sicurezza dei prodotti, consulta il portale di sicurezza dell'UE.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR
GLOCK® Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock® fra ZEV Technologies. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen og komforten til avtrekkeren på din Glock. Vennligst les denne
sikkerhetsveiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og korrekt håndtering av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert vernebriller, under installasjon og bruk.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon av avtrekkeren.
Ikke prøv å modifisere eller endre produktet uten godkjennelse fra produsenten.
Test alltid avtrekkeren i et sikkert miljø før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at alle verktøy og deler er tilgjengelige før installasjonen.
Les gjennom alle instruksjoner nøye.

Installasjon:2.

Ta av den eksisterende avtrekkeren i henhold til produsentens retningslinjer.
Installer den nittede avtrekkeren, avtrekkerstang, kobling, tennstiftbeskyttelse,
tennstiftbeskyttelsesspenning, slårfjær, skeletonisert slår og avtrekkerfjærutkasterhus i den
angitte rekkefølgen.
Kontroller at alle deler er riktig installert og festet.

Bruk:3.

Når produktet er installert, test avtrekkeren i et sikkert område.
Vær oppmerksom på avtrekkets respons og følelse under bruk.
Juster om nødvendig for å oppnå ønsket ytelse.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av produkter og deler.
Sørg for at eventuelle ubrukte eller skadede deler kastes på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit, vennligst
kontakt produsenten eller en kvalifisert fagperson.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT dla Glock®
Wprowadzenie
Zestaw PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT od ZEV TECHNOLOGIES jest przeznaczony do usprawnienia
spustu w pistolecie Glock. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
przestrzeganie przepisów EU General Product Safety Regulation (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby pełnoletnie, które posiadają odpowiednie
przeszkolenie w zakresie obsługi broni palnej.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz instrukcją obsługi.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji zestawu.
Nie używaj zestawu z uszkodzoną lub modyfikowaną bronią.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Podczas użytkowania zawsze zachowuj ostrożność i stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z działaniem zestawu, niezwłocznie zaprzestań jego
używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i klucz.

Instalacja zestawu2.

Zdejmij spust z pistoletu Glock zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nowy spust, belkę spustu i pozostałe komponenty zestawu zgodnie z dołączoną
instrukcją.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Testowanie3.

Po zainstalowaniu zestawu, przeprowadź testy w bezpiecznym miejscu, aby upewnić się, że spust
działa prawidłowo.
Sprawdź, czy nie występują żadne nieprawidłowości w działaniu spustu.

Użytkowanie4.

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem.



Regularnie sprawdzaj stan zestawu i przeprowadzaj konserwację, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie nieużywane lub uszkodzone części zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami w Twoim kraju.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zachowuj ostrożność i przestrzegaj wszystkich powyższych
zasad, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER
ULTIMATE KIT.



PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia, kansallisia ja EU:n lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.
Vältä liipaisimen koskettamista, kun ase ei ole käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.
Lue mukana olevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista ensin vanha liipaisin Glockista.
Asenna uusi Zev PRO Flat Face Trigger seuraavasti:

Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä liipaisintanko ja tarkista, että se liikkuu sujuvasti.
Asenna laukaisinjousi ja tarkista, että se on oikein paikallaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivat oikein.

Käyttö3.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Ota asetta käyttöön vain turvallisessa ympäristössä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä ennen varsinaista ampumista.
Pidä huolta aseesta ja sen osista säännöllisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Ilmoita kaikista tuotteeseen liittyvistä ongelmista tai turvallisuusongelmista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FÖR GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT från ZEV TECHNOLOGIES. Detta kit är utformat för
att förbättra avtryckarfunktionen på din Glockpistol. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Inspektera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar din pistol.
Se till att pistolen är avstängd och oladdad innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.
Använd endast komponenter som ingår i detta kit för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att alla verktyg som behövs för installationen är tillgängliga.
Läs igenom alla instruktioner noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation2.

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya avtryckaren, avtryckarstången, kopplingen och övriga komponenter i enlighet
med installationsanvisningarna som medföljer kitet.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats innan du går vidare.

Testning3.

När installationen är klar, testa avtryckarfunktionen med en oladdad pistol för att säkerställa att
allt fungerar korrekt.
Utför en funktionstest för att kontrollera att avtryckaren fungerar som avsett.

Användning4.

Använd pistolen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skjutvapen.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte bort produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.



Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök ZEV TECHNOLOGIES officiella
webbplats för mer information.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
njuta av en säker och effektiv användning av ditt PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT. Tack för att du
prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro použití PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® od společnosti ZEV
TECHNOLOGIES. Tento produkt byl navržen s cílem zlepšit výkon spouště vašeho Glocku. Je důležité dodržovat
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání spouště dodržujte doporučené postupy.
Ujistěte se, že je zbraň vždy bezpečně vybitá před prováděním jakýchkoli úprav.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, když je nainstalována nová spoušť.
Nikdy nesměřujte zbraň na osoby nebo na sebe, dokud nejste připraveni vystřelit.
Při používání zbraně dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly z balení.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace:2.

Odstraňte původní spoušť a její komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nýtovanou spoušť a další součásti dodané v sadě podle pokynů v příručce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně a bezpečně nainstalovány.

Testování:3.

Po instalaci proveďte test bezpečnosti, abyste zajistili, že spoušť funguje správně.
Ujistěte se, že spoušť je citlivá a reaguje na vaše pokyny.

Použití:4.

Používejte spoušť pouze na schválených střelnicích a v souladu se všemi bezpečnostními předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny obaly a zbylé části v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a případných odvoláních
výrobků.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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